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Lenv uccrnedosanus: oxapakrepusoBath nestenbHocTh H.H. bopoBko-Jlanrne kak co-
GI/IpaTeHBHI/IHLI 1 UCHOJHUTECIIBHUIIBI HAPOAHBIX MECEH KPBIMCKUX TaTap U BBECTHU B HAy4-
HBIIl 00MX0Jl COOPHUK KPBIMCKUX TaTapCKUX IECEH W TaHIEeB, MOATOTOBJICHHBINH €0 B CO-
TpyaHudecTBe ¢ komnozuropoM M.U. Kpacessim.

Mamepuan uccredosanus: coopank H. bopoBko n M. Kpacesa «KpbiMckue Tarapckne
necHuw», u3fganubiii B Crokroiasme B 1925 r. JIOMOJHUTENBHBIM MaTEepHaIOM MOCITY>KUIH
MaJION3BECTHBIE OTEUYECTBEHHBIC M MHOCTPAHHBIC )KypHaJIbHBIE CTaThi. B KauecTBe cpas-
HUTEJIBHOTO MaTepHana ObIIIM MPHUBICUCHBI MyOJHKAIUN KPHIMCKHX TIECEHHBIX (DOJIBKIIOP-
HbIX TekcToB 20-30-x rr. XX Beka.

Pesynomamvi u nayunas nosuzna: pacCMOTPEH PSI MAJIOU3BECTHBIX U TPYIHOAOCTYII-
HBIX MaTepuaioB, packpeiBaiomux Bkiang H.H. bopoBko-JIanrie B HCTOpUIO KPBIMCKOMH
tdompxiopuctuku 20-x rr. XX Beka. Konmeprras nestensrocts H.H. Boposko-Jlanrie
HOCHJIA KYJIbTYpPHO-IIPOCBETHTENILCKHI XapakTep M craja (akToM 3HAKOMCTBA ILIBEICKUX
3pHUTeNneil co cBoeoOpa3ueM KpPBIMCKO-TATaPCKUX HAPOJAHBIX TeceH W TaHueB. B donze
Poccuiickoro HaMOHATBHOTO My3es MY3bIKH BBLSBIEH cOOpHUK «KpbIMCkue Tatapckue
MECHU», COAEPIKAIMN EeCTh KPHIMCKO-TaTapCKUX MECEH C MepeBOJOM Ha PYCCKHUI, MIBE]-
CKUI ¥ HEMEUKHH SI3bIKH, a TAaK)Ke HOTHYIO 3aITUCh JIBYyX TaHIEBAJIBbHBIX HeceH. OH MOXeT
CIy’KUTh LIEHHBIM TIOJICTIOPBEM JUIS JAIBHEHIIEro CPaBHUTEIHLHOTO M3YUYEHHs] BapHaHTOB
KPBIMCKHX TI€CeH. 3aTPOHYTHI HEKOTOpHIE acnekTsl corpyanndectsa H.H. Boposko-Jlanrie
¢ M.U. KpaceBbIM 1 onmcaH KpyT My3bIKaJbHBIX IMyOJHKALMi KOMIIO3UTOPA, CBSI3aHHBIX C
KPBIMCKOM TEMaTUKOM.
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Abstract: Research objectives: To outline the activities of Nina Borovko-Langlet as a
collector and performer of folk songs of the Crimean Tatars and to introduce into scientific
use a collection of Crimean Tatar songs and dances, prepared by her in collaboration with
the composer M.I. Krasev.

Research materials: The collection of Nina Borovko and Mikhail Krasev “Crimean
Tatar Songs,” published in Stockholm in 1925, and little-known Russian and foreign jour-
nal articles served as additional material. As comparative material, the publications of Cri-
mean folklore texts of the 1920s and 1930s were used.

Results and novelty of the research: For many decades, the name of Nina Borovko-
Langlet was forgotten in the history of Russian musical folklore. The materials presented in
the article highlight the role of N. N. Borovko-Langlet in Crimean folklore studies of the
1920s and 1930s. She contributed largely to the popularization of Crimean Tatar music, and
her concerts introduced Swedish audiences to the originality of Crimean Tatar folk songs
and dances. The article reveals the existence of the collection “Crimean Tatar Songs,” con-
taining six Crimean Tatar songs with translations into Russian, Swedish, and German, as
well as a musical notation of two dance songs. It can serve as a valuable source for further
comparative study of variants of Crimean songs. The paper also touches on some aspects of
N.N. Borovko-Langlet’s collaboration with M.I. Krasev and describes the range of musical
publications of the Soviet composer related to the Crimean theme.

Keywords: Nina Borovko-Langlet, Mikhail Krasev, Arkady Konchevski, musical folk-
lore, Crimean Tatar songs, Crimea, Sweden

For citation: Lobkov A.E. An Episode from the History of Crimean Musical Folklore:
a Collection of Crimean Tatar Songs by N. Borovko and M. Krasev. Zolotoordynskoe
obozrenie=Golden Horde Review. 2023, vol. 11, no. 1, pp. 123—142. DOI: 10.22378/2313-
6197.2023-11-1.123-142 (In Russian)

Bseoenue

Bxmrouenne Kpreiva B cepeaune XIII Beka B coctas 30510T0# Opap! MOTOKUIO
HAyaJI0 TIOPKU3AIMH MOJIyOCTPOBa. 3a Bpemst 0oJiee 4eM TPEXBEKOBOTO CYIIECTBO-
BaHMA KpBIMCKOrO XaHCTBa, CUMTABILETO ceOsl IVIABHBIM HACIETHUKOM 30JI0TOM
Opnxpl, puaBOpHAs KyJNbTypa W MCKYCCTBO JOCTHTAIOT BBICOKOTO pacrsera. 00
OTOM CBHUIACTCIBLCTBYCT pa3BUTAad KaHpOBad CHCTEMa MUCHEMEHHOM JINTEPATypPhbL
(ucmpITaBIIAs, KOHEYHO, CUIIBHOE BIMSHHE OCMAaHCKOW KyJIbTypHOH Tpazuuun). C
BxoxxaeHueM Kpeima B 1783 rony B coctaB Poccuiickoil uMnepuu KyjiabTypa Opu-
JBOPHOW JTUTEPATYpPHI MPECEKIach, Yero Helb3sl CKazaTh 00 YCTHON MO3THYECKOit
TpaguLUK, MPOAOIDKABIIEH OBITOBAaTH B Cpele KPBHIMCKHX Tarap BIUIOTH 10 20—
30-x rr. XX Beka. IMEHHO B 3TH TOJbl OCYIIECTBIISUIACH LIeJICHANPABICHHAS TUCh-
MeHHast (pUKCAIHs KPBIMCKOTO (POIBKIOpa, MIUPOKO MPEICTaBIEHHOTO Tepomye-
cKuM smnocoM («Iaurey», «Hopa-0aTeip»), IECHAMH, CKa3KaMH, JIETCHIAMH, 3araj-
KaMH, TOCIIOBHLIAMH M moroBopkamu. K coxanenuro, QponbKIOpHbIE MaTepUabl,
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coOpaHHBIE B IOBOCHHBIE TOJIBI, B TTO/IABIISIONIEM OOJBITMHCTBE OBUIH YTPadeHbI, a
MHOTHE MaTepuaibl MPOJODKAIOT OCTaBaThCsl JOCTOSHHEM apXHBOB M BCE €lIe
JKIYT BBOJIA B HAYYHBIH 000POT.

Hcropust cobuparenbcTBa KPIMCKOTO (POJTBKIIOpA B TIEPBOH MOIOBHHE XX Be-
Ka ToHa OenbIX maTeH. Ero c6opom 3aHMManuch Kak nmpodeccrnoHaabHble (OTbK-
JIOPHUCTBI, TaK M 3THOrpadbl-moduTenu. LleHHOCTh COOpaHHOTO MU MaTepHaia
pa3nnyHa, HO BCeX MX 0e3 MCKIIOYeHHsS OOBeAMHsIA I000Bbh K HAPOIHOMY TBOP-
YeCTBY MHOTOYHMCIIEHHBIX HaponoB KppiMa, B KOTOPOM CKPECTHIINCH pa3HbIE Tpa-
nuiuy v BausHUU. [Ipu 5ToM Hanbomblliee BHUMAaHUE YUCHBIE YACSIIN U3YUEHUIO
sI3pIKA, STHOTPA(GUU U UCTOPUU KOPEHHOTO TaTapckoro Hacenenus. O0ocobIeHHOe
noJiokeHne Tatap B KppiMy 1 MX HEOTHOPOAHOCTH, KOHEYHO, BO MHOTOM OITpe/ie-
TN cBOeoOpa3re HApOAHON KyJIbTYypbl; BMECTE C TEM OHH SIBIISIOTCS YacThIO
00JBIIOr0 TaTapcKoro 3THOcA. [103TOMY HM3yuYeHHE YCTHO-ITOITHYECKOTO TBOpUE-
CTBa B KOMILIEKCE C MY3bIKATBHBIM M TAaHI[EBATbHBIM HCKYCCTBOM KPBIMCKHX TaTap
JIaeT KJI0Y K PACKPBITHIO PA3HBIX CTOPOH UCTOPHH U OCOOCHHOCTEN MaTepHaIbHOM
U TyXOBHOW KyJBTYphl TaTApPCKOTO HAPOJA.

OpHuM 13 3a0BITHIX UMEH KPBIMCKOW (DONBKIIOPUCTHKY siBIseTcs uMs HuHBI
HukomaeBusl boposko-Jlarrie (Nina Borovko-Langlet; 25 aBrycra 1896, CaHkt-
[erepOypr — 3 centsabps 1988, Crokrosnbpm). KoHeUHO, CrienUanuCcThl 10 UCTOPUU
KpbiMa 3HAaWOT 0 CyllecTBOBaHHHM «COOpPHUKA TaTapCKUX TIECEH», W3IaHHBIX
H.H. Boposko B Ctokronbme B 1925 1. u, Kak MpaBuiio, J1a)ke€ CChUIAIOTCA Ha HETO
B cBoMX paboTax. TompKO I Ha 3T CCBUIKH, OYEMY-TO JyMAaeTCs, YTO BPSI
T KTO-MOO M3 HHUX JepKan 3TOT COOPHHK B pyKax (O YeM CBUAETECIbCTBYET W
He3HaHWE BBIXOAHBIX JAHHBIX W TOYHOTO Ha3BaHUs KHUTH — «KpbIMCKHe TaTapckue
necHn»), na u Bkiag H.H. bopoBko B KpBIMCKYIO0 (ONBKIOPUCTHKY €Ie He OBLT
HUKeM 0003HAa4YeH U OIICHEH.

IIpu 3ToM Henmb3s ckaszatk, yro 0 H.H. bopoBko-Jlanrne coBceM yx HUUYEro He
n3BecTHO. OHA MaMsATHA CBOEU pOJIbIO B JieJie CIIaCEHUSI €BPEEB B OKKYITMPOBAHHOMN
TUTJIEPOBCKMMHU BoWckamu Benrpuu. Bmecre co cBoum myxkem — Bampaemapom
Jlanrne (Valdemar Langlet, 1872—1960), nmpemnonaBareneM IBEACKOTO SI3bIKA U JIH-
TepaTypsl B bynamnemrckoM yHuBepcurete, a ¢ 1944 r. pyKoBOJIUTENEM LIBEICKOTO
Kpacnoro kpecrta, OHH CcrTaciy MHOXKECTBO >KM3HEH, BbIIaBast MPECIEAYEMBIM €Bpe-
M mBeAcKue NoKyMeHTHI [4]. O6 stom Huna HukomaeBHa pacckaszana B CBOEH KHU-
re «Xaoc B byganemTe» ¢ moa3aroJoBKOM: «HMCTOPHUs O TOM, Kak IiBes Banbnemap
Jlanrye cmac mecsATKH THICAY JIFOAeH OT HarucToB B Benrpum» [31]. B 3Hak Gmaro-
nJapHocTH B 1965 r. Sn Bamem npucsoun cynpyram JlaHnrie, puckoBaBIINM CBOEH
>KU3HBIO pajii CTIaCEHUs EBPEEB BO BpeMsi X0JI0KOCTa, 3BaHue [IpaBenHuka HapoaoB
MHpa 1 yBekoBeuns ux uMeHa Ha ['ope Ilamstu B Mepycanume [37].

Pezynomamur uccnedosanus

Huna HwukomnaeBHa poamiack B cembe Huxomas AdpukanoBnda BopoBko
(1863-1913) u Anronmnsl FOctuHOBHBEI YaiikoBckoit (1872—-1948), crosBmux y
UCTOKOB pycckoro scnepantuzMa. OOIiee yBleueHHE «MEXIyHAPOIAHBIM SI3BIKOM
00IIeHNs» COMM3UIIO CYNPYTOB C MOJIOJBIM IIBEJCKUM dCIepaHTHCTOM Banbaema-
pom JlaHriie, HEOJJHOKpPATHO TMpue3xaBuM B Poccuu. O cBoUX BIEYaTICHUSIX OT
MEePBOI TOE3IKU OH pacckazan B kaure «Bepxom mo Poccumny, seimenmieit B CTOK-
ronsMe B 1898 1. [32]. Poccuu OH MOCBATHI U P IPYTHX CBOMX CTaTel U KHHT, B
YaCTHOCTH, OH M3JlaJl XPOHUKY PEBOJIIOIMOHHOTO JBMkeHusa B Poccum [33]. 3Ha-

125



TNo6koB A.E. 3nn3og 13 NCTOPUM KPLIMCKOrO My3blkarnbHOro qhorbknopa: COOpHUK KpbIMCKO-TaTapCkMX NECeH. .
3onoToopabiHckoe obo3penue. 2023, 11(1): 123142

komcTBO Jlanrne ¢ cympyramu BopoBko co BpeMeHeM NpeBpaTHiOCh B TECHYIO
JpYyKO0Y | MO3Ke CHIrpaio cyAb00HOCHYIO poiib B u3HU Huabl HukonaeBHEI.

XKuszup cempn BopoBko mpencTaBisia THIIMYHBIA 00pasel] )KU3HU Pa3HOYMH-
HOM MHTEITUTCHIINK TOT'O BPEMEHH, 3apadaThIBaBIICH X1e0 COOCTBEHHBIM TPYIOM.
UreHne 3ampenieHHOW JHUTepaTypbl MOCTAaBMJIO KPECT Ha BOEHHOW Kaphepe
H.A. BopoBko, MOMBITKH AOCTUYh MAaTEPUATBLHOTO JOCTATKA B TPAKIAHCKOU KU3-
o1 B Opecce n Cankr-IlerepOypre Takxke ObUTM HE CIMIIKOM YyCHEHIHBIMU. B
1902 r. cemps mepeexana B SAnty, rae H.A. bopoBko yctpomics Ha paboty B ['o-
POICKYIO 00IecTBeHHY0 Onbimoreky uM. B.A. Xykoeckoro. Omgnako B 1906 .
OH OB BBICTAaH M3 SATHI 32 MOMUTHYECKYIO HEOJaroHaaeXHOCTb. MHoOroaeTHas
ceMbs BBIHYX/IeHa Oblia nepeexats B Cumbeponons, tae H.A. boposko ¢ Tpynom
YCTPOWJICS B TOPOJCKYIO0 OMONMOTEKY W CTal aKTHBHBIM wieHOM KpeiMckoro o6-
IIECTBA €CTECTBOMCIIBITATENCH U ItoOuTeNnel npupomst [5; 34; 35].

ITocne cmeptr ota B 1913 r. Huny HwukomaeBHy, Ha COOpaHHBIE IPY3bIMH
CEMbH JCHBI'H, OTIPAaBWIN Ha yueOy B Enm3aBeTwHCKMI MHCTUTYT OJaropoIHBIX
nesul] B MockBy. Cepbe3Hoe BOCHalleHHE JIETKMX 3acCTaBHJIO €€ BEPHYTHCS B
1917 r. B Snry. B 1917-1918 rr. Huna xuna B Anynke. 3neck oHa pabotana u
BOCCTaHaBJIMBAIACh MTOCHE Tsokenoi Oone3nu. B konme 1918 r. oHa moctymmia Ha
yuedy B XapbKOBCKYIO KOHCEPBATOPUIO, I/I¢ MPOYYWIIaCh OJUH WM JIBa roja. 3a-
TEM OHAa CHOBa BepHyNach B KpbIM, mompabaThiBana My3bIKATBHBIME BBICTYILIC-
Husamu. B 1921 r., cnacasce ot crpamHoro rojgoaa, Huna npuexana B MockBy u
noctynmia B MHCTUTYT puTtMudeckoro Bocnutanus. B 1922 r. k Heil nepeexana u
MaTh (a mo3xe u Apyrue poactseHHukn). B 1923 r. B MockBe X pa3bIicKall CTapbli
3HaKoMbIi Bampaemap Jlanrme. UtoOwr momyunth mis HUHBI paspenienne Ha I1o-
€31IKy Ha TOJ JUIS MPOJOJKEHHUS MY3bIKAIBHBIX 3aHATHH B CTOKrojnme, oH ¢op-
ManbHO ee ynouepsier. Ocenbro 1923 r. ona yexana B llIBenuto, kak MOTOM OKa3a-
nack, HaBcerna. A 10 maprta 1925 r. Huna u Banpaemap noxeHunmch.

C nerckux netr Huna BopoBko cipliiana KpbIMCKHE JIET€HIbl U CKa3KH, KOTO-
pBIe eil pacckas3plBaja MaTh, MPOMCXOIUBINAS MO OaOYyIIKMHOW JTWHUHM U3 poja
OalakJIaBCKUX TPEKOB. bbUTN eif 3HAKOMEBI U TIECHH I0KHOOEpEeXHBIX TaTtap. Kpome
Toro Math HuHBI bopoBKO OBLTa My3BIKAIBHO OapeHHOH, urpaia Ha (OpTenbsIHO,
OpPraHM30BbIBAJIa JIOMAIIHUE KOHIEPTHI U CHITpaia, M0 BOCIIOMHHAHHUAM JIOYEPH,
peIIaIoIIYI0 POJIb B €€ YBICUEHUH MY3BIKOH.

Brepsrie umsa H.H. BopoBko B CBsi3H ¢ KPHIMCKUM (DOJIEKIIOPOM BCTPETHUIIOCH
HaM cpenr MHGOPMAHTOB M3BECTHOTO 3THOTpada-modurens Apkaaus Kaprosruga
Konuerckoro (1883—-1969) [12]. B moaroromneHHbix uM cOopHukax «[lecHu
Kprima» (1924) u «Ilecan Boctoka» (1925) tpmwxkasl ynomunaercs umsi boposko:
«Oit obana, obana» («He BeimaBaii moun 3a 9abana...») oT bopoBko u beknupa AOG-
nmytmieBa, «Armaktan» («OT peIgaHuil T1a3a MOJIHEI Clie3...») OoT bopoBko (SlnTa) u
«I'mnene Oak runeHe» («MHOro BCTpedan KpacaBHIl Ha CBETE...») OT boposko (-
Ta) [15; 16].

B npyroii pa3 oHO mpoMenbKHYJIO B OHOIHOrpadu4ecKoM CHUCKE KHHUT II0
Kpeimy 3a 1925-1926 rr., onyOIMKOBaHHBIX B IEBITOM TOME TpyA0B KpbIMcKOTo
o01ecTBa ecTecTBOUCHbITaTeNed u arobuteneil npupoxasl: «bopoko H. CoopHuK
tatapckux meced. Ctokronbm, 1925» [1, c. 134] u B «bubauorpaduu mo kpemo-
Beaenuio» B.B. CumonoBckoro: «COopHuk TaTapckux neceH. CoOpanbl Hunoit
Boposko. I'apmonusanus M. Kpacesa. CtokronsMm, 1925» [21, c. 532].
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Tpernii pa3 umsa bopoBko ObuTO ymoMsHyTO B crtathe Ceprest AylekceeBrnda
Byrocnaeckoro (1888—1945), nocesiiennoit my3bike B ObiTy HapomoB CCCP. B
pazzene 0 My3bIKe KPBIMCKHUX TaTap OH MPUBOJIUT MMEIOLIYIOCS MO JAHHOMY BOII-
pocy IuTepaTypy, B ToM duciie HHpopMmupyeT, uto «My3cekTopoM ['m3a Hameda-
TaHBI J1Ba BEITycKa «lleceH KpRIMCKUX TaTap» B 3amucu U 00padoTke M. KpaceBa
(M., 1926) u Hebonbmol coopruk 3anucedi H. BopoBko B 0OpaboTkax Toro xe
Kpacesa (nanedaran B Ctokromsme)» [3, c. 153].

O pabore Muxamna MeanoBuua Kpacea (1897-1954) mo rapmoHu3anuu
KPBIMCKO-TaTapCKUX IMECeH, COOpaHHBIX ATyIKWHCKUM IIKOJBHBIM yuuTenem Ks-
3uMoM YcenHoBHueM YcenHOBbIM (1886—1938) u nurtepaTypHO 00paboTaHHBIX
modtoM Tuxonom UYypmimmabiM (1885-1946), XOTS W HW3BECTHO, HO caMa CBS3b
Kpacesa ¢ KppiMoM, B KOTOpOM OH HaXOAWICS B rofbl ['paxaaHCKOU BOMHBI, U €TI0
BKIIQJ, B HW3YYCHHE M MOMYJSAPU3ALUI0 KPBIMCKOTO MY3BIKATBHOTO (HOIBKIOpA
MpakTU4ecKku He u3ydeHsl [17; 18]. Taxxke mpakTUUeCKW HUYErO0 HE M3BECTHO O
coTpylnHuuecTBe kommo3utopa ¢ Hunoit bopoBko. M3BeCTHO TOJBKO, YTO MY3bI-
KaJbHYI0 00paboTKy meceHHoro marepuana M. Kpaces cnenan no orbe3na H. bo-
poBko B IlIBenuro.

O Tom, uto cOopHUK H. BopoBKO OBLT M3BECTEH MIMPOKUM KPyraM MY3BIKaIlb-
HOH OOILECTBEHHOCTH, CBHIETEIBCTBYET CleAy oIl oTpeiBoK u3 crarbu I1.C. Ko-
rana o0 uckyccrse HaponoB CCCP: «“OtkpoiTHe” necen kpvimckux mamap (coop-
aukn Kondesckoro, Kpacesa, bopoBko) — Hactosmuii kypse3. Benb, KTo TOIBKO
He ObIBaJI Ha KPBIMCKUX KypOpTax, a TMIeCeH TaTap He 3HaJH, He ciymain. HerHe xe
OHHM CTaJIi OOCBBIMU HOMEpaMHu 3CTpaab [7, c. 104].

JIx000MBITCTBO M JKelTaHue pa3o0paThbes B 3ammyTanHo uctopuu ¢ H. bopoBko
CTaJIM IPUYMHON HAIIUX JOJITHX M YBJIEKATENbHBIX MMOMCKOB CBEJCHHUH O TaHHCT-
BEHHOI coOMpaTeNnbHUIle KPHIMCKOTO (Qoibkiopa. X pe3yibTaToM crana HaXxoJKa
JIBYX )KYPHAJBHBIX 3aMETOK M CaMOT0 COOPHHKA KPBIMCKHX TaTaAPCKUX MECEH.

[lepesrit mokymeHnt — 3to muckMo H. bopoBko-Jlanrne n3 Crokroibpma, omyo-
JMKOBaHHOE 1OA 3arofoBKoM «llecHn kpeiMckux Tatap — B LlIBerum» Bo BTOpom
HOMepe KypHana «My3bika U peomonus» 3a 1926 r. OHO CBUIETENBCTBYET O
nmyOnuKanuyu cOOpHUKA U O KOHIEPTHBIX BeIcTymwieHHsX H. bopoBko B llIBennu c
WCTIOJTHEHWEM TI€CeH KPBIMCKHMX Tarap, MOJYYUBIIMX TEIUIBINA MPUEM IyOITUKHA U
npeccel. [IpuBenem TekcT muchbMa MoJIHOCTHIO.

«B 1923 r. 1 mpusesna B LlIBenmto, coOpanHble U 3anucaHHble MHOIO (B KpbI-
My) ¥ rapMOHH30BaHHbIe MuxannoMm KpaceBsIM TaTapcKue MecHU.

Heckonbko MecsieB ynuio Ha MepeBOJbl NMECeH Ha HEeMEUKHUM M IIBEICKUIl
SI3BIKM U Ha redyaranbe ux. OOJI0KKY K HUM PHUCOBAl MOJIOIOHM XynoxHUK Hans
Langlet; on caenan ee B mepcuackoM cTuiie. TekeT Ha 00JI0KKe HaMUcall TYPEeIKuit
chargé d’affaires MykOum-beii.

[epBrIii pa3 mena st CBOM TaTapCKUE TIECHU B HEMEIIKOM mocoibcTBe. [TyOmuka
YAUBUTENBHO TEIJIO NpUHUMala uX. PelieH3us B raszere, BEpHEE OTUET Beuepa, Tak
KaK 3TO OBUT YaCTHBIA KOHIIEPT, OblIa OYE€HHh XOpOIlas M BhI3Baja mMHTepec. Ha
Jpyroii ke feHb rasera “Idun” nmpocuia MeHs AaTh HHTEPBBIO M MOIO (hOoTOTpadhuio
B TATapPCKOM KOCTIOME.

Kpome noconbcrBa g nenna ux B CTOKrojasMe 5, 6 pa3 B pa3IMUHbIX KOHIIEPTaXx.
Bcerony necHu ciymanuchk ¢ 6onpmmm uHTEpecoM. OcobenHo B kiyoe [lyOmumm-
cToB, r1ie CBeH ['equn unTan nokian 00 Aswu, a s mena tatapckue necHu. Hekoro-
pBI€ U3 IIECEH IeJa 51 IO-HEMELKH U MO-IIBEICKH, OCTAIbHBIE HA TATAPCKOM SI3bIKE.
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B oxTs6pe 1924 1. 51 coBepuInia KOHIEPTHYIO moe3axy mo LBernun, ¢ sTumMu
necusmu. Ilena ux B: Bords, Orebro, Fjugesta, Géteborg, Garleg, Smedjebacken,
Avesta-“Kloster” u T.1.

KpuTnka kak cTonudHas, TaKk W MPOBUHIHAIbHAS OYEHH TEIUIO MPUHSIIA HX.
“DTH TECHH — JParoleHHOCTh, KOTOPYIO JTOJKEH MMETh BCAKHUI JIFOOSIIIUNA WITH
UHTepecyoluiics My3bikoit”, mumer oxHa u3 raser (“Ostergdtlands Dagblad™).
ITomoOHOTO XapakTepa peleH3WH IMOSBWINCH U B (PUHISHACKHX ra3erax; Harmp.,
“Abo Underritelser” numrer: “ITH HapOAHBIE IECHH — MPEKPACHHI 00pa3er opu-
TUHAJILHOW HApOJHON MY3bIKU (B CMBICIIC MEIOIUM U puTMa). B 3THX mecHsX Jyie-
JKUT DK30TUYHAS 3aXBaThIBAIOIAs KpacoTa”.

Huna Boposxko-Jlanrmne. Ctoxromsm 26/XI1 25 T.» [2, c. 49].

Konuepr B crokroiasmckom KiyOe myOsnunuctoB (Publicistklubben), ymomu-
HaeMbIii B UCbMeE, cocTosuIcs 22 MapTta 1924 r. 3HaMeHuThIl uccienoarens LleHT-
pampHOl Asmm CeH ['enmunH (Sven Hedin, 1865-1952), Haxogusmmiics B 1923 1. ¢
JEKITUSIMU B AMEpHKe, CBOW OOPaTHBIA IyTh Ha POIAMHY COBEPIIWI depe3 SmoHwmro,
Kuraii, Monromuto u CCCP. BepHyBIIMCh TOMOM, OH pacckasaji O CBOUX BIeyatie-
HUSX OT TMOE3JKU Ha BhICTyIUIeHWH B KiryOe myOmumiucroB, a takke B kHHre «OT
[lexnna no MockBe» («Fran Peking till Moskvay, Ctokromsm, 1924 r.).

CBuIeTeILCTBOM KOHIIepTHOU noe3axku Hunbl bopoBko no ropoaam [Iseruun
siBIIsIeTCS auIa ¢ yKa3aHHEM MECT U JIaT BBICTYIUICHHH, a Takxke (ortorpadueit
TIEBUIIBI B TaTapcKoM Iuiatke (wint. 1). U3 adumm ciaemyer, 9to 3 OKTAOpS KOHIEPT
H. Boposko coctosuics B Opebpo, 4 oktsa6ps B Dprorecte, 7 okTsi6pss B bypoce,
10 okTsi0ps B ['€redopre [5].

Hnn. 2
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YnoMmuHaeMoe B MMCbME MHTEPBBIO AJIA IIBEACKOro KypHana «nyH» ykaza-
JI0O MECTO TIOHCKa clieayoniero fokymenTa. B 1924 r. B anpenbckoM HOMepe Kyp-
Hasia OblIa omyOnMKoBaHA cTaThsl «JII00OBB K pycCKOW My3blKe» U (oTorpadus
H. BopoBko B mpa3IHUYHOM TaTapckoM ojiestHuu. K coxaneHunto, kKauecTBO coxpa-
HUBIIETOCA ()OTO TIO3BOJISIET CO3/1aTh JIMIIH OOIee BIEYaTIEHHE OT BHEUTHETO
BUJIa MCIIOJHHUTEIBHUIIBI KPBIMCKUX TaTapckux mneceH (wul. 2). [IpuBogum xyp-
HaJIBHYIO CTaThIO B IIEPEBOJIE CO MIBEACKOIO SI3bIKA:

«IIpuemnas mous mmcarens u pegakropa Bampnemapa Jlanrne, ppéxen Huna
BopoBko, pycckas o poxaeHHro, IpoBeia cBoe AeTcTBO B KpbiMy, Tae oHa Onu3-
KO CONPHKOCHYJACh C TaTAPCKON MY3bIKOH, a BIOCIEACTBUU coOpaja W 3amucana
PSIA OPUTHHAJBHBIX U YBIIEKATENbHBIX IECEH U TAHLIEB.

Taraps! mpubs B KpeiM Tostbko oxoso 700 et Ha3ag M CO BpEMEHEM CO-
CTaBWJIM OCHOBHYIO YacThb CMELIAHHOTO HaceleHHs MomyocTpoBa. OZHOBPEMEHHO
C HUMHM 3HAUMTENIbHBIN U Ba)KHBIN BKJIAZ B (JOPMUPOBAHUU HACEJIECHUS CHIIPAIN U
UTAIBSIHCKNE KOJIOHHCTHI, MPEMMYIIIECTBEHHO KynIlsl 3 ['eHya3cKkoil peciry Ok,
npuobBIIKe B KpbIM U BBICTpOUBIINE ISl CE0s1 KPENOCTH, O OBIJIOM BEITMYUH KO-
TOPBIX €I1I€ U CETOIHS CBUACTENbCTBYIOT AJIMHHBIEC CTEHBl U MOLIHbIC OalIHH.

BcTpeya BOCTOUHOM KYIBTYPHI C UTANBSHCKON JOJDKHA OBIIa OCTaBUTH CBOM
Cllell ¥ B JYXOBHOH XHM3HH, U, KOHEYHO, HE B MOCJIEIHIOI0 o4Yepesb B 00JIaCTH My-
3BIKH. JTO, C OAHOH CTOPOHBI, KAKHE-TO SIPKO BBIPAXKEHHBIE BOCTOYHBIE YEPTHI,
BKJIIOYasi TY OCOOEHHOCTb, YTO B MEJIOAUSIX YAcTO CIBIIIHBI HE TOJIBKO IIPUMBI MIIH
TepUHH, HO U KBUHTHI, a C JPYrOil CTOPOHBI, My3bIKa MOJHOCTHIO TIOCTPOEHA Ha
Hauleil 3anaHod Ma>XOPHO-MUHOPHOM raMMe, B OCHOBHOM B MUHOPHOM KJIOYE, a
TOHAJIBHOCTH HEPEAKO HATIOMUHAET 3ByYaHNE HTAIBIHCKHX IIECEH.

®pékeH bopoBKoO, 3aMETUB, KAKYH0 BaXXHYIO POJb UIPAET MECHS B IOBCEAHEB-
HOW JKM3HU TaTap, U HpoHJsd oOydeHHe B KOHCEpBAaTOpHHM B XapbKOBe, pellnia
B3SThCA 3a 3aIMCh UX IIECEH U TaHIEB. [l X0Td caMu HapoIHBIE UCIOJHUTEIN HE
3HAIOT HOTHOM TPaMOTBl, MENOANH COXPAHSIOTCS B CBOEM IIEPBOHAYAIBHOM, 3a9ac-
TYI0 OY€Hb JIPEBHEM BHJE: C ITOM LEIbI0 OOBIYHO OPTaHM3YIOTCSA CBOEOOpa3HBIE
COpPEBHOBAHMS MacTEPOB, Ha KOTOPBIX CTAPHKH, 3HAIOIINE, KAK IPABHIIBHO JTOJIKHA
3By4aTh MEJIOJUs, CyAAT BBICTYIUICHUS MOJOABIX M PEIIAIOT, KTO MOET HE TOJIBKO
Jy41ie, HO ¥ 0oJiee MPaBUIIBHO B COOTBETCTBUH C TPATUIIHEH.

3anucaHHble TIECHM M TaHIBI OBbUIM TapMOHHU3MPOBAHBI MOJIOABIM PYCCKUM
komno3utropoM Muxaunom KpaceBblM, ydeHHKOM 3HameHHMTOro ['pedaHuHOBa.
[Ipenmonaraercs, 9T0 OHM OYIYT U3JAHBI B COIPOBOXKACHUN PYCCKOTO, HEMEILIKOTO
1, KOHEYHO, TaTapCKOIro TEKCTOB. Ha HEMELKUI U MBEICKUI A3bIKH UX NMEPEBOIUT
penaktop Bansnemap Jlanrie. Mbl mpuBOAUM OZHY M3 MECEH C TaTapCKUM Ha3Ba-
HueM “Yskydara gider iken” (“Ilo mopore B Yckromap”), 9ToO MO-IIBEACKH O3HAYa-
et: “I Skutari” (“B Ckyrtapu™).

Wns no nopore B CkyTapH, s Hallula KpacUBBIH IJIATOK,

Kto MoeT 00BsICHUTB €ro J1000Bb KO MHE, KO MHE U HUKOMY JPYIoMy.
OH npuHaIJIEKUT MHE, a 5 — €My, U ITyCTh APYTHE HE BMEIINBAIOTCS.
Wnsa no nopore B CkyTapu B Apyro# pas,

1 HanoNHMIIA IIATOK caxapoM U NIPHHECIA €ro MOEMY MUJIOMY.

OH npUHAIJIEKUT MHE, a S — €My, U ITyCTh IPyTHE HE BMEIINBAIOTCS.
Teneps B CkyTapu MHE OOJIbIIIE HEUETO UCKATh,

Benn Moii BO31100IEHHBIH 00TaT M 'y HEr0 KpacHBOE KOJIBLIO.

OH npuHAIJICKUT MHE, a S — €My, U ITyCTh IPyTHE HE BMEIINBAIOTCS.
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Henasno ¢péxen bopoBko mucnorHMIa HECKOIBKO CBOUX MECEH Ha 3BAaHOM Be-
yepe B IoMe HeMelkoro mnocia HagonpHoro mox ¢opTenuaHHblli aKKOMIIAaHEMEHT
Maprtsl ad KnuHTOEpT, KOTOPBI JOTONHSIA CKPUTIKA B HCIIOJIHEHUU KOHIIEPTMEH-
ctepa CTOKIOJIBMCKOTO KOHIIEPTHOTO 00IIecTBa rocnoauHa bapkens, mox OypHbIe
aTIOUCMEHTHI CiymaTenei. He uckimodeHo, uro B Ommkaiiiiiee BpeMsl OHa BBI-
CTYIIUT C KOHIIEpTaMu Ha myomuke» [30, c. 327].

B nuceMe U B )KypHaNIBHOH cTaThe B KA4€CTBE MECTa MEPBOTro KoHIlepTa HuHb
BbopoBko B IlIBernmm Ha3bIBaeTCS pe3WACHIUS HeMerkoro mocia Pymonsda Ha-
nonsHOro (Rudolf Nadolny, 1873—1953), paboraBmero B Crokroneme ¢ 1920 mo
1924 rr. P. HagonpHbIl, HAUMHABIIMIA CBOIO AUILIOMATHUYECKYIO JESTEIBHOCTH B
Poccun, B Hawane 1924 r. 6611 HazHaveH mociioM B Typmwuio (1924—-1933 rr.). Ode-
BUJHO, KOHIIEPT PYCCKOW TEBHIIBI, MCTIOJHHBINEH KpPHIMCKHE TaTapCKue IECHH,
MOT OBITh TEMaTHUYECKHU CBSI3aH C HOBBIM HazHaueHueM P. HagonmpHoro.

My3BIKaEHOE COTPOBOXKIECHUE KPBIMCKUX IMECEH W TaHIIEB 0OECIIeUHITN IHa-
HucTKa Mapta ad Kiauar6epr (Mérta av Klintberg, 1880-1940) u ckpunau Yapns3
Bapken (Charles Barkel, 1896-1973), urpaBmme BUAHYIO pOJb B MY3BIKaJIbHOM
kynbType [IBeruu Toro BpeMeHw.

ITepeBon necuu «Ilo mopore B CkyTapu» Ha MIBEACKUM SI3bIK, OYEBUHO, BbI-
nonHm B. Jlanrne. OTa mecHs MHMPOKO M3BECTHA CBOUM JIIOOOBHBIM CIOXKETOM.
OHa ecTb cpeau Typeukux mneceH, 3anucaHHbiX b.B. Mumnepom B Coun nerom
1901 r. y cTpaHCTBYIOIIET0 apMSHCKOTO meBra u3 CramOyina. Y4eHblll oTMedaer,
YTO «ITUCAPCKas» MECHS MOJIB3YETCS OOIBIION MOIMYIIPHOCTHIO U «pacIpoCTpaHe-
Ha, MO-BUAMMOMY, 0 BceMy moOepexbio UepHOro Mopsi; o KpaiHeill Mepe MHe
MPUXOIUIOCH ee cibimaTh 1 B Kpeimy u Ha KaBkase, a kpoMe Toro, naxke Ha Oepe-
rax Kacrmsa cpeam azepOaiimxaHcKoro HaceldeHns; pasymeercs, 1 B KoHcTaHTHHO-
TM0JIE OHAa — U3 Ype3BbIUaiiHO pacrpocTpaHeHHbIx» [13, c. 115].

CBsi3b MEXJy BapuUaHTaMH IeCeH B 3amucsix bopoBko m Mwuiuiep odeBHaHA.
[IpuBenem asst cpaBHEHUS TEKCT MECHA B OyKBAJILHOM PyCCKOM TiepeBoae Muniepa:

Wnsa B CkyTapy, 1 HalIa IUIATOK,

[InaTox s HamONHUIA caxapom,

Wima cBoero Muioro, st €ro Hanuia 'y ceos
Ha rPyan.

ITucapp npuHAUIEKHUT MHE, a g — IIUCAPIO,
Yero ke BMEIIMBAIOTCS TOCTOPOHHUE?
Kak xoporo et k MoeMy nucapio
AnmMazHoe KonbIo!

[Iucaps npuHAAIEKUT MHE, a 1 — IUCAPIO,
Yero e BMEIINBAIOTCS TIOCTOPOHHUE?

[Mucapp B TaBKEe TOPTHOTO KPOUT MATBTO,
B pyke oH Oep>KUT 3aKyCKY U ITLET PaKHIo,
AX, 9TO TOIIFKO HE TIPOUCXOINT B CEpALe
mucapsi!

[Iucapps npuHAUIEKUT MHE, a 5 — ACAPIO,
Yero e BMEIINBAIOTCS TIOCTOPOHHHE?
Korna s ma 8 CkyTapu, Tomen J0K/Ib,
IIucaps npocHyiics, I1a3a y HEr0 TOMHBIE,
YV nucaps CropTyK IJIMHHBIN, @ BODOTHUK
coboumii.

[Mucaps npuHAIIEKUT MHE, a 51 — TUCAPIO,
Yero e BMEIIUBAIOTCS TIOCTOPOHHHE?

[13, c. 142-143]

W, Hakonert, caMm cOopHUK «KpbIMCcKHe TaTapckue mecHn». Ero yaamocs oOHa-
pyxuth B (onge ®.0. dxkepra B PocCHMICKOM HALMOHAILHOM My3ee MY3BIKH'.
[osiBnenue kuuru B GoHme DKKepTa OOBSICHICT JaPCTBECHHAS HAAMUCH HA 00JIOK-
ke: «[mybokoyBaxaemomy Depnunanny @epanHaHAOBAYY DKKEPTY HAa HaMSTh OT
aBTOpa» ¢ moamuckio — M. Kpaces u matoit — 11 gexabps 1926, Mocksa.

" PHMM. @. 92. Ne275.
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Kpacounyro o6moxky x kaure Bomoxaua ['anc Jlaarne (Hans Langlet), pon-
CTBeHHUK Bomnbaemapa Jlanrne, mo3anee Ooniee M3BECTHBIM KaK JKYPHAIHCT H Iie-
peBoauuK. BeposTHO, YTO Ha HeH B CTHUIM30BAHHOM IO BOCTOYHYIO IEBYIIKY
n3o0pakena cama Huna BopoBko, Tak Kak M300paKeHHbBIE XyJO)KHIUKOM IUIaThe U
TOJIOBHOH yOOp OuYeHb MOXOIAT Ha oxesHue HuHbl Ha coxpaHMBIIUXCS (GoTOrpa-
¢dusx (wun. 3).

Hnn. 3

Hapamucu Ha 005105KKe Ha OCMaHCKOM SI3bIKE KPACHBOM MEPCHICKON BSI3bIO BBI-
rosHm Jlank MykOun-6eit (Laik Mukbil Bey), B 1923-1926 rr. BpeMeHHBIH TO-
BepeHHbIN B nenax Typuuu B IlIBennu, oueBUAHO, NPUCYTCTBOBABIINM HA KOHIIEP-
Te Hunbl bopoBKO B JOME HEMELIKOTO 1OCIA.

Bepxnsas cTpoka rimacut — «XBana Amiaxy, coTBopuBlieMy KpbIM 1 BIOXHO-
BUBLIEMY KpPBIMCKHE IIECHM», CTpoKa cipaBa — «Ha HOTHI 11t dpoprenmnano nepe-
noxun Muxami Kpacesy, cTpoka ciieBa — «9TH TaTapCKue ECHU cOOpaHbl U 3alu-
canbl Hunoit BopoBkoy, HUxHssS cTpoka — «M3narenscTBo OpatbeB Jlarepctpém.
Croxromnem, 1925%. [lon MuHHaTIOpON yKa3aHO UMS XyA0KHUKA — «['aHc JlaHTIe».

COopHHK BKIIOYAeT B ceOs mecTh meceH, 3anucanublx H. bopoBko Ha KpbIiM-
CKO-TaTapcKoM sI3bIKE — «AriiaMakTan», «['maens, 6ak TuaeH», «JlepTim xaBam,
«Tarap O6apmay, «Obana» u «Aiina uitnga Oup baiipam» 1 nepeBeeHHBIX Ha pyc-
ckuii (H. bopoBko), a taxke mBenckuii u Hemenkuid (B. Jlaarne) s3pikn. Taxoke
COOpHUK BKJIFOUAET HOTHYIO 3alKCh JBYX TaHIEBANBHBIX IMeceH — «XalTapMma» H
«Yoban». Bce necun rapmonunzupoBansl M.U. KpaceBbim.

[Nomynspuzanus meceH KppIMCKUX TaTap Oblta Obl HeMBICTHMa 0e3 mX Tepe-
BOJIOB, JIaBaBILIUM CIIyLIATENII0 HEKOE IpeAcTaBlieHHe O cojepkaHuu necHu. Kax
MO>KHO BHJIETh, B cOOpHUKE BOpPOBKO MMEIOTCS MEepeBOIbl HA PYyCCKUH, [IBEJCKHMA
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1 HeMelkui s3pIku. Ho mepeBoj HapoJHBIX MECEH HEPEKO COMNpPSHKEH C yTpaToi
3aJIaHHOTO pa3Mepa U PUTMHKH, UCKaKEHHUEM CMBbICIA M pa3pylLIeHHeM XapakTep-
HOW oOpasHoCTH, AenodTu3auueil. Pasmpinuisas Hax nmpoOneMoill MepeBOAMMOCTH,
A.A. IloTeOHs B cTaThe «S3b1K 1 HapoXHOCTEY (1895) mpUBOAUT aHEKAOT, 3aMMCT-
BoBaHHBIH UM y B.M. Jlans m m3obpaxkaromuii «HEBO3MOXKHOCTh BBICKAa3aTh Ha
OJIHOM $I3BIKE TO, YTO BBICKAa3bIBAETCS HA APYTOM»: «3a€3KUM Ipek CUIeN Yy Mops,
YTO-TO HameBajJ Mpo ceds, ¥ MOTOM clie3HO 3aruiakan. CiyduBIIMICS MPU 3TOM
PYCCKHI TIONpOCHIT mepeBecTr necHio. ['pek mepesen: «Cuiena nruia, He 3HAIO,
KaKk ee 3BaTh IO-PYCCKH, CHJE€Ja OHa Ha Tope, JOJT0 CHjeNla, MaXxHyjla KpbUIOM,
ToJIeTeNa Janeko, Janeko, 4yepes jec, Aaneko nonerena». M Bce TyT. [lo-pyccku He
BBIXOJIUT HUYETO, a TIO-TPEYECKH OUYEHbB kKako!» [20, c. 264].

OTOT aHEeKJOT CTaJl KJIACCHKOW B yYEHHH O NEPEBOJIE M BCETJa pacCcKa3bIBaeT-
Csl B CBSI3U C mpoOieMoii HerepeBoaguMocTH. OH, KaK Hellb3s Jy4llle, OTHOCUTCS U K
PYCCKHM TiepeBojiaM TieceH Tarap KpeiMa, KOTOphIe paBuiibHEE OBIIIO ObI Ha3BaTh
HE TIepeBOIOM, a, CKOpee, iepeaadeii cofepKaHus.

Kpatko paccMoTpuM HEKOTOpBIE OCOOCHHOCTH IPHUBEACHHBIX B COOpPHUKE
H.H. BopoBko kpbIMckux Tatapckux meceH. I[lepsas necHs — «Arnamakran» («Ilia-
49y») TEMaTHYECKH OTHOCUTCS K TPAJAUIIHOHHBIM ITECHSIM O HECUYACTHOU JIFOOBH.

Aglamaktan goziim doldu jaschile,

Netschare kaderde warimisch ajrylmak.
Netschare kaderde warimisch ajrylmak.
Miischkiil imisch Oplip sewip ajrylmak,
Netschare kaderde warimisch ajrylmak.

I'maza Mou mepeToIHEeHEI CIIe3aMH.

Uro xe nenats, 3HaTh CyAb0a paccTaThCs C TIOOUMBIM.

UYro ke enarth, 3HaTh CyAb0a paccTaThCs C JIFOOUMBIM.

Kak Tspkena ropbkasi pa3iiyka ¢ MUJIBIM MOHM. ..

Uro xe menath, 3HaTh Cy/ib0a paccrarbes ¢ iobumbM [11, c. 2].

Ora necHs, 3anucanHas A.K. Konuesckum B Slire co cinoB H. boposko, Bomuta
B coopruk «Ilecan Boctoka» (1925). [IpuBeseM 3TOT BapuaHT 3aIlHCH.

ArnamakTaH ro3jiep oAy SIIue, IIpu peiiaHbsxX cie3bl U3 a3 KaTATCS.
He ugape, xanep ne Bap Yro ke nenath, Ipyr MOl MIIIBIH, HAM CyAb0a
WMy aiipeinmaxk... ax paccraTbCs, ax.
He uape, xanep ne Bap Yro ke nenaTh, Ipyr MO MIIIBIH, HaM Cyab0a
WMy aiipeinmaxk... ax paccraTbCsl.

Bapuanm

OT pblLAaHU# TJ1a32a MOJIHBI CIIE3.
Uro xe nenars? Cyas0a HaM paccTaTbes.
Uro xe penats? Cyas0a HaMm paccraThes [ 16, c. 8-9].

Bropas mecHs B coopanke — «l'unend 6ak, runeH? («JIrobysce moxomkoi»)
OTHOCHUTCS K TIECHSIM O Hepa3IeleHHOH JI0OBH.

Gidene bak, gidene, aman, aman, boju benzer fidane.
Tschok aradym bulamadym adjanym senin gibi bir tane, aman, aman.
Tschok aradym bulamadym adjanym senin gibi bir tane.
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Gidene bak, gidene, aman, aman giil sarylmysch dikene.
Mewlam saburlar wersin adjanym, gizli sewda tschkene.

Bot, cMoTpu, OH TaM nipoiineT, Mol JIFoOUMBIH... Kak OH cTpoeH, Kak OH XOPOIIL.
Jonro st uckana, He HalluIa HAT/IE, KTO OBI OBLT TaK TOP/, KaK OH, JIFIOOUMBIH MOT.
Jonro st uckana, He Halllla HAT/IE, KTO ObI OBUT TaK TOPJI, KaK OH, KaK OH.

Bort, cmoTpu, OH TaM TipoiineT, Mol moOuMETiL... Ha 3emite Het po3 6e3 muIoB.
MHoro naii, o0 60r, TEpPIICHbS TOMY, KTO XPaHHUT JII000Bb OT BCEX B JyIIE CBOCH.
MHoro gaii, o 60r, TepreHbs TOMY, KTO XpaHUT 1t000Bb B i [11, c. 3].

B 3amucu A. Konuesckoro co cnoB H. bopoBko 3Ta mecHst Bomia B COOPHHUK
«ITecuu Boctokay (1925). IIpuBenem 3TOT BapHaHT 3aIlUCH.

I'mpene Gak, TuaeHe, amaH, aMaH, MHoT0 5 BCcTpeJan KpacaBHIl Ha CBETE,
Boro 6enzep pumane; [IpeB3omia TEI BceX Kpacow,
Yox apapabM OyrmaMazbsim, CraH TBOI1 CIIOBHO TOIOJb CTPOHHBII
Cenud rv0H gaHe, aMaH, aMaH. [Ipunu ko MHE cKOpeH, ax, ax.
Bapuaum
CMOTpIO Ha TPOXOISIIHX:
Crpoiinas ¢urypa:

MHOT0 UCKal TaKUX, KaK ThI,
Ho ne mor naiitu [16, c. 12].

Crnenytomras mecHs B cooprnke H.H. bopoBko — «leptnu kaBam» («Ilewams-
HaA CBI/Ipe.HB») TEMATHUYECKHU OTHOCUTCA K CUPOTCKHUM IICCHAM.

Dertli kawal gonliim gibi inledur I'pyctHas cBupens, CTEHAH, KaK CepALe Moe.

Jiire gimin adji syny unutdur. He Bupnate MHE Gounbie OpaTheB, HU OTIIA.

Janyk sesin le jarama megem ol I'me 181, THHE, ay) POAHOM, TE MOIT odar?

Inle kawal dertlerimi sen sustur. I'me moit nom? Ax! I'oppKo 11adb, CTEHAH, CBUPETIH!
Hani benim jikam dygyn dereler. I'me Te pyd4eliku, B KOTOPBIX TTaBai g?

Hani benim tyrman dygyn tepeler. I'ie Te ropsl, 10 KOTOPBEIM 51 Opoaui?

Baschka elde unutulmaz jaralar Her, B kparo 4y>KOM JIaJIeKOM, paHbl HE 3aJIC4UUTh.
Inle kawal dertlerimi sen sustur. I'me moit mom? I"opbKo M1a4yb, CTEHAN, CBUPEITb. ..

[11, c. 4].

3anucanHas co cnoB K. YceunoBa mecus «Jeptnu xaBam» («Peipail, cBu-
peNb») U3 YeThIpeX CTPO( C MOA3Ar0JIOBKOM «ACTCKAas CHPOTCKas» BOILIA B cOOp-
HUK «llecHn kpbMckux Tarap: ObiToBbIe» (1926), 0OpaboranHeix M. KpaceBbim
[18, c. 6-7]. IlepBbiec aBe cTpodsl coBnamarT ¢ BapuaHtoM boposko. M3BecTHO,
yro Kpaces cobupan necau B Kpeimy snetom 1925 1. [23, c. 47], npudem Brocien-
CTBHH MHOTHE U3 HHUX OBUIM 3alMCaHbl B AJyIKe, II€ HIKOJIbHBIM Y4YHUTeneM pado-
tan K. Ycennos. B 1917-1918 rr. H. BopoBko xuna B Anynke. IHTepecHO ObLIO
Obl B JajbHEHIIEM MPOSICHUTH, KTO OblI MHUOHATOpoM cOopa M. KpaceBbim me-
ceHHOTO (hONIBKIIOpa M KaKue OTHOIICHHS CBSA3BIBATN YcemHoBa, bopoBko m Kpa-
ceBa.
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B mmpoxo u3BecTHOM cOOpHHKE KphIMCKO-TaTapckuX meceH S. lllepdennnona
1978 r. Takxke IPUBOIUTCS TEKCT MeCHU «JlepTim KbhaBam), COCTOSALINN U3 YETHI-
pex KyruieroB (3anucansbix ot I'. lepdeannosa B 1918 1.) [27, ¢. 212-213].

UYetseprass necHs B cOopumke H.H. BopoBko HaspBaetcs «Tartap Gapmay
(«A — ratapuna»). OHa MOXKET OBITH OTHECEHA K MATPUOTHICCKUM TECHIM. bim3kux
BapUaHTOB MEeCHU OOHAPYKUTH TIOKa HE yIAJIOCh.

Tatar barma dep kam saraj mana ben 51 — rarapun! Camoro ce0st cripocuit, ecTh au?
barmad!
Adyn sanyn ber tanygan djasch tatarman!  He 3a0bu1 51 CBOMX IIPEKOB, 51 — TATAPUH.

Sojun sopun begen, megen sojuzylarga; KTo He J00UT CBOMX ONHM3KUX — CKAXKY TOMY S
Gurda uschman kerek mejsiz dep «ThI UBMEHHHUK, YXOIIU OT HAC, ThI, CKOPEEY.
ajtarman.

Tatar kajda dep sorarman mezarymdan; A — tatapun! Brl Teneps 0TBeThTE MHE — KTO BEI!
Anlaj massam jahschi djawan [IpomomanTe — roppKo TOTAa OyAy IIaKaTh S
ardjularman. [11,c.5].

[sTast mecus B coopuuke H.H. BopoBko HaspiBaercst «Obana» («IlecHst mac-
Tyxa»). OHa OTHOCHUTCS K IIECHSIM O HECUACTIMBOH JIIOOBH.

0j, Obana, Obana, da werme da kysyn tschobana!
A lyr da gider jabana, da at jedyr tyr kojuna.

Tschyktym awa baschima da, kojunda geldi korschima,
Ben kojunu giirgen son aklymda geldi baschima.

Oi1, O6aHa, TH 3a0BDLT, KaK JOYKA MEHBINAS KPACHBA.
He naBaii ee B crems 4o0aHy, OH 3aCTaBUT €€ €CTh KOHHHY.

Korna npumen s x ce6e B TOPHI, MOHSI TOTAA, KaK JIOOIIO 5.
Bozayx mpekpaceH, IUIBIBYT o6J1aka, u Mecar custet [11, c. 5-6].

ITecus co cinoB H.H. bopoBko Obuta Takxe 3anmcana A.K. KonueBckuM 1 BO-
na B ero coopuuk «I[lecan Kpemma» (1924). IlpuBenem it cpaBHEHUS 3TOT Ba-
pHUaHT.

Oi1 o0ana, obaHa, naBepMe KbI3bIHBI  He BbinaBaii 104b 3a 4abaHa: B TOPHI €€ YHECET OH.

4yobaHa. B ropsl JxeHy yHeceT, 4TOOBI 3aCTaBUTh CTAH0 MACTH
Anapna runep s0aHa, 1a at Ha JTy)KaiKax.
SAUPTHIP KOIOHA.
Bapuanm
YukTeIM 00a OalnHa, He BrmaBaii nous 3a wabana — yHeceT Ha ity u
Jla KOrOH/a TeNTBaN KapImmma, 3acTaBUT OapakoB KOPMHUTH KOHHHOM.
ben koroHy represzue,
AKIIBIMIA TEJIBIN Oallmma. Brmren Ha MecTo HabrOAeHUS Ha Oapanikamu,
ITomuu Ha BcTpeuy.
Yenbau 4o0aH IT0JIAIINAD OnomHMICS, KOTJa YBUIIEN,
Jla xoroHa oifHaca sipeariup. U obpamoBaics.

B crenu yabaH cyeTuTCsI, OTTOTO U
Tanen macrymeckuii emy ynaercs [15, c. 39].
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ITecus «Obana» B HOTHO# 3anmcu 6e3 TekcTa (¢ ykazanueMm ot U. Kaxpipesa,
nep. Ory3el) Bxoaut B coopuuk f. llleppenunora 1931 1. [26, ¢. 36] co crnenyro-
muM KoMMeHTapueM: «llacTymieckasi TecHs, B MIWLTHYECKUX BBIPAKEHUSAX PH-
cytomias JJI000Bbh MOJIOZIOTO TTacTyxa» [26, c. 93]. B ero ke coopuuke 1978 1. mpu-
BOJWTCS TIOJMHBIA TEKCT MECHH, 3amucaHHoi oT A. Mbamymmaesa B 1922 1. [27,
c.219].

Ilecus Obima mmpoko pacmpoctpaHeHa B Kpeimy. OHa 3By4uT B poMaHe
Jxenrmsa Jarmku «OHu Toxe 6b1tH moasMmI» («Onlar da Insandi», 1958):

Obana balam, obana
Verme kizini ¢obana.
Kizin1 versen ¢obana,
Sokar bagin1 tobana.

Karabas kuzum tuz ister,

Coban agam kiz ister.

Karabas kuzuya tuz yoktur,

Coban agama kiz yoktur [29, c. 19].

K cnoBy Obana B pomane pnaercs clieaylolee nosicHeHue — basgoban, T.e.
ctapmuii yaban. OgHaKko B KpeIMCKuX TekcTax 20-30-x IT. crapuiero yabaHa nme-
HYIOT 000OMAH.

PacimmpeHHbIil BapraHT MECHH COJEPIKUTCS B MyONHMKalMK KPBIMCKO-TaTap-
ckux neceH Onberu MBanosus! lankoi (MBanosa-Ilamkas, 1897-1973). On 3amnu-
can B 1925 1. co cnoB IOcyda BemmmkanoBa u3 cena Tyak (HpIHE — Pribaune):

obana balam obana harabas hoyun tuz ister
verme hizini Cobana coban aham hiz ister

atir gider yabana harabas hoyga tuz-da yoh
........................ ¢oban ahama hiz-da yoh.
¢oban penir yedirir ¢oban ¢olde mat bahar
vay vay anam dedirir ¢ahmaginen ot yahar
penirsu yu tatli-dir koyde-ki salagiler
........................ saCahfardan hiz bahar.
Cihtim gaylaw basina ¢oban ¢oliin Cicegi
hoyum geldi har§ima sohta koytin kopegi

men hoyumu goren son hiz versen-da cobana ver
ahlim geldi basima. coban ¢oliin Cicegi.
gaylaw basi firtina tii§ harabas tiis serke
oynasan-a hart ana boynuzun hirtajah
oynasan-da yarasir Sorbajiler olejek

¢o6lde Coban magrusir. maltari-da bize hatajah [28, c. 358-360].

B nmpumedanun x cnoBy obana O.W. llankas mumet: «Pedpen. Mcnomsiye-
Masi B YCTHOH peun (opma obOpameHus k cobecemHuxky» [28, c. 358]. dymaercs,
oobsicuenne O.W. lankoi cnoBa obana xak pedpena 6omnee NpaBIONOA00HO, YeM
TPaKTOBKa €ro Kak MMeHH coOcTBeHHOTo y bopoBko mim kak crapmiero yabana B
npumedannn B kaure [. Jarmxu. Y Konuesckoro u lllepdhenunoBa obana ckopee
TaKXke TpakTyeTcs Kak (hopMa oOpalieHus K coOeceTHUKY.
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[lecras mecHs B cOopHUKE — «Afiaa mitnaa oup baiipam» («Tompko pa3 B roxy
Baiipam»). OHa OTHOCHTCS K KaJeHIAPHBIM ITIECHSM M CBsi3aHa C NPa3gHUKOM
OKOHYaHMsI 1ocTa (ypasa-Oaiipam) Win npa3JHUKOM >KEpTBOIPUHOLIEHUS (KypOaH-
Oaitpam). O0a mpa3THUKA HAXOAATCS B TECHOW CBS3H W HEPEIKO BOCIIPUHUMAIIUCH
KakK OJWH Mpa3/HUK, COCTOSIIMMI U3 JBYX YacTeil.

Ajda jilda bir bajram ewiny achla tschippeim,
Ahyltschigym sen aldym djojma sachla tschippeim
Ojnaik, gulajik burada sefa sureik, sureik.

Ajagynda baschmaki, tschilterli, tschorap tschippeim,
Akyltschigyn sen aldyn pamukka arab tschippeim,
Tschippeim, tschippeim gel gosiinden ppeim.

Bynem nuts, rynath, mwiscats! Tonpko onuH B rogy baiipam!
[ITruka mos1, Gepu, 4TO XOUelIb, Bce TeOe 5 IoAaplo.
TaHIEeBaTh ¥ TYJISATH TOJIBKO C TOOOM KeJaro si.

Hosxku B KpacHBIX OallIMadkax W y30pUaThIX IyJIKax,
Kak xoporma TeI, kak ipekpacHa! Tl MEHS cBena ¢ yma.
[Momoiimu mockopeit, nait Mae Tebs norenosats! [11, c. 6].

B mmpoxo u3BecTHOM COOpPHHKE KPBIMCKHX TaTapckux meceH AcaHa Pedarosa
1932 r. mpuBOAWTCS BapHaHT MECHU HAa KPBIMCKO-TATAPCKOM SI3BIKE U3 ABYX CTPO(d
o Ha3BaHueM «Cippijim», nIpuueM mepBble KyIJIETHI IECHU B 000MX COOpHHKAX
coBmamaiot [36, c. 40]. BapuanT mecHu «YAmuiuM» U3 TpeX KYIUICTOB (3alCaHHBIN
ot C. Ulemmenunosoii B 1932 r.) npexacrasien u B coopuuke . lllepdennnora
1978 1. [27, c. 178-179]. MeHee u3BeCTeH BapHaHT MecHU «Yunmuitnmy, 3amucan-
HBI B 1936 1. donbkiIopHBII Opuragoil ATyIKHHCKOTO JBOPLA-MY3€sl U COXPaHUB-
HIUICS TOJBKO Ha pyCcCKOM si3bike. [IpuBenem ero:

Pa3 B rogy HacTymaer Oaiipam, Ax, ax, Uunmuiinm, mogoxKIu kK, —
TloGenu ke cBoit moM, Humnmuiinm, [Mouemnyto Tebs B rimazal

OTHsia THI paccyIoK MOH — ®decky Kpenue HalBUHb, YUnnuium,
He Tepsii xe ero, Ynnmuitnm! He ymama 6 Ha 3emitio OHa.

Ax, ax, UunmuiiuM, Iog0KIH K, — He cMmenstto Te6st HA Ha 4TO,
[Mouenyro Tebs B rinazal 3os0Tast Most, Yunmuiium!
Uunnuiinum cryckaeTcs B caf, Ax, ax, UunmuiiuMm, oa0kKIu XK, —
Po3 HapBaTh 1 HaNOJHUTH OoTyYA. IMomenyro Tebs B rimasa [25, c. 3].

ITocneBaer aiiBa — paiickuii o,
Ho npekpacheit aitBpl — Unnmnuiium.

K pycckomy nepeBoay ecTh npuMedaHue, 4To YNNmuiuM — UMl IEBYIIKH, YTO
o0BsicHseT 3arinaBHOe HamucaHue cioBa. S1. lllepdennHOB MOSCHSAET, YTO CIOBO
«UUNUHMM» OYKBAJIbHO O3HAUYAET «LBITUIEHOYEK» M OHO HCIOJb3yeTcd B JAaHHOM
cllydae Kak JIacKoBoe oOparieHue K JoouMoil. H. BopoBko ucnone3yer pycckuii
9KBUBAJICHT — «IITUYKA MOS».

3asepmraror coopuuk H.H. BopoBko-Jlanrie HOTHI ABYX TaHIIEBAJBHBIX MEJO-
i — «Xaiitapmay (un. 4) u «Hoban». bes npeyBennueHuss MOKHO cKa3aTh, YTO
9T0 ObUTH W3MOOJIEHHBIE HapomHble TaHIBI Tatap Kpeima. B 20-30-x rr. XX B.
OHHM, KaK MPaBWIIO, 00S3aTENHHO BKIIOYAIUCH B MPOTPAMMBl PazIUYHBIX O(HUIHU-
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AJTHHBIX MEPOIIPUATHH, CTaB CBOETO PoJia BU3UTHOM KapToukoit Kpeima. O0a TaH1ia
MOJIYYHIH IIUPOKOE OTPaKEHHE KaK B MY3bIKE, O YeM CBHAETENLCTBYIOT UX 00pa-
OOTKH B TBOPYECTBE MHOT'MIX KOMIIO3UTOPOB, TaK U B )KUBOIKCH U JINTEPATYpE.
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CotpynunuectBo Hunsl boposko ¢ Muxaunom KpaceBbiM Mpoaoskaiocs U B
nmanpHeimeM. B 1929 r. B MockBe BbImen cCOOpHUK U3 TPeX IIyTOYHBIX HAPOTHBIX
neceH (IIBEICKOM, HOPBEXKCKOH U (hnuHCKOI) B mepeBose H. boposko-Jlanrne, ctu-
XOTBOPHOM TepenokeHnn Bnagmmupa [Mapaunkoro m My3blKanbHOW 00paboTke
M. Kpacesa [22].

[Tocne cboprmka 1925 r. u qByX c60pHUKOB 1926 T. OONBIINX M3TAHUN KPBIM-
ckux necen y M.U. Kpacesa He Bbixoausao. Bo3aM0OKHO, 3TO 00BSCHSIETCS YCIIEXOM
cOopHukos, noarorosneHHbXx A.K. KoHueBckuM, a Takke HapacTaroEH «KOHKY-
pEHITHE» CO CTOPOHBI MOJIONBIX TaTapcKuX KOMITo3uTOpoB Kprima (A. Pedartos,
S1. llepdennnos). M.U. KpaceB ygacTBOBaI B TOATOTOBKE JIUIIh HECKOJIBKHUX He-
0O0JIBIINX HOTHBIX U3JJaHMI, TEMATHUECKU CBs3aHHBIX ¢ KpbeimoMm [24; 9; 19; &; 10;
6]. Cnenyer, onHaKo, MPU3HATh, YTO 3aHATUSA KOMIIO3UTOPOM KPBIMCKHUM MY3bI-
KaJTbHBIM (DOJIBKJIIOPOM OCTAIOTCS HEIOCTATOYHO HM3YyUYECHHOH TeMOM, TpeOyromiei
JaJIbHEHIIero HccienoBaHud. Tak, My3bIKalbHbI KpUTHK A.A. OcTpenos, B
1929 r. ormeuass MactepctBo M.M. KpaceBa B noiap30BaHMM HApOAHBIM MEJIOCOM,
3amedaet: «Heciygaitao, uro onepa KpaceBa “baxumcapatickuii hoHTaH” CBOUM
J000BHBIM U KUBBIM PUMEHEHHEM KPBIMCKOTO (hOJIBKIIOpa MPUBEAIIAS B BOCTOPT
KpBIMCKOE HaceJIeHHe, BbI3BaJla 3aMEYaHHE OJHOI0 HM3BECTHOIO KOMIIO3MTOpA,
HalleAEero B Hel “ciauimkoM MHOro Bocroka: nist eBponeiickoro yxa uepecuyp’»
[14, c. 579-580]. O kaxkoii orrepe KpaceBa uuet pedb — HEM3BECTHO.

3axnrouenue

IlogBons urorm, ciemyer ckaszaTb, YTO COOMpaTeNbCKas U KOHLEpPTHas Oes-
tenbHOCTh Hunbl bopoBko B Hawame 1920-x rr., cBfi3aHHas € MYy3BIKaJIbHBIM
¢donbxnopom Kpeima, TpeOyer nampHeimero u3ydeHus. MMeromuecs B Hamem
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pacropspkeHHH UCTOYHHUKH HE JJAF0T BO3MOKHOCTH OYEpPTHTHh KPYT 3HaKOMCTB Hu-
HbI BOPOBKO B TaTapCKOM Cpejie U MPOCICUTh BIUSHUSA, CKa3aBIIHUECs HA €€ YBIIe-
YEHUU KPHIMCKUMHU TAaTAPCKUMU MECHAMU U TaHUaMmu. KoHLepTHast NesTENbHOCTh
Hunbr boposko B IlIBennu, B X0/1e KOTOPOH OHAa 3HAKOMHIIA 3pUTENIEH CO CBOCOO-
pa3ueM KpBIMCKOW HApOAHON NMECHH W KYJbTYPHBIMH OOBIYASMH, TAK)KE MOXKET
MOCITYKUTh MPEAMETOM JIJIsl OTACIBHOTO ucciaeaoBanus. CoBceM Majo U3BECTHO O
3HakoMcTBe Hunbl BopoBko ¢ kommoszutopoM Muxamiaom KpaceBbiM, coTpyaHH-
YECTBO C KOTOPBIM ITPUBEJIO K IOABJICHUIO C60pHI/IKa «KpI)IMCKI/Ie TaTapCKUE IICC-
HI». [IpencraBneHHpie B COOPHUKE NIECHH MOTYT OBITh HCIIOJIL30BAHbI MPH CPaB-
HUTEIBHOM aHAJIN3€ PA3IUUHBIX KPHIMCKUX BapHUAHTOB OJHUX U TEX K€ IMECEH.
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